
N914P543105W
N914P543105S

N914P543106W
N914P543106S

Seite 1 



Seite 2 



Seite 3 



Seite 4 



Seite 5 



Dziękujemy za zakup tego produktu. Przeczytaj uważnie wszystkie instrukcje zawarte w tej 
instrukcji obsługi, aby Twoje urządzenie lepiej Ci służyło. W razie jakichkolwiek pytań pros-
imy o kontakt z naszym centrum obsługi klienta.  

Szanowni Państwo,
PL

Tack för att du köpte den här produkten. Läs alla instruktioner i denna bruksanvisning nog-
grant för att få din enhet att tjäna dig bättre. Om du har några frågor är du välkomme
n att kontakta vår kundtjänst. 

Kära kunder,
SE

Bedankt voor het kopen van dit product.Lees aandachtig alle instructies in deze gebruiker-
shandleiding zodat uw apparaat u beter van dienst kan zijn.Als je vragen hebt, neem dan 
contact op met onze klantenservice.

Beste klant,
NL
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[DE]
WARNUNG – Gefahr des Einklemmens von Fingern.
Hände beim Schließen von Deckel oder Tür fernhalten.
WARNUNG – Kein Spielzeug.
Kinder dürfen nicht im Produkt spielen oder darauf klettern.
WARNUNG – Kippgefahr.
Produkt am Boden befestigen.
WARNUNG – Installation gemäß Anleitung durchführen.

[EN]
WARNING – Risk of finger entrapment.
Keep hands clear when closing lid or door.
WARNING – Not a toy.
Do not allow children to play inside or climb on the product.
WARNING – Risk of tipping.
Secure the product to the ground.
WARNING – Installation must be carried out according to instructions.

[FR]
AVERTISSEMENT – Risque de pincement des doigts.
Garder les mains à l’écart lors de la fermeture du couvercle ou de la porte.
AVERTISSEMENT – Ceci n’est pas un jouet.
Ne pas laisser les enfants jouer à l’intérieur ni grimper sur le produit.
AVERTISSEMENT – Risque de basculement.
Fixer le produit au sol.
AVERTISSEMENT – L’installation doit être effectuée conformément aux instructions.

[IT]
AVVERTENZA – Rischio di schiacciamento delle dita.
Tenere le mani lontane durante la chiusura del coperchio o della porta.
AVVERTENZA – Non è un giocattolo.
Non permettere ai bambini di giocare all’interno o arrampicarsi sul prodotto.
AVVERTENZA – Rischio di ribaltamento.
Fissare il prodotto al suolo.
AVVERTENZA – L’installazione deve essere eseguita secondo le istruzioni.

[ES]
ADVERTENCIA – Riesgo de atrapamiento de dedos.
Mantenga las manos alejadas al cerrar la tapa o puerta.
ADVERTENCIA – No es un juguete.
No permita que los niños jueguen dentro ni se suban al producto.
ADVERTENCIA – Riesgo de vuelco.
Asegure el producto al suelo.
ADVERTENCIA – La instalación debe realizarse de acuerdo con las instrucciones.
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Explodierte Ansicht
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Teileliste & Hardwareliste
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Teileliste & Hardwareliste
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A- Bolt M5x10mm:44 B- Bolt M5x10mm:3 C- Nut M5:3

G- Expansion Screw:2

D- Partition Clamp:8 E- The doorknob:2

H- Magnetic Closure:2 I- Door hinge:2

F- Bolt M4x22mm:4



SCHRITT 1
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The door shaft hole is in the front
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SCHRITT 3
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Seite 155  x1 A  x8

A

5



SCHRITT 5

Seite 166  x2 11  x1 D  x8

11

H

6

6

D

H  x2



SCHRITT 6
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SCHRITT 9
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Tips: If the ground is uneven, you can rotate the
feet to adjust, which will solve the problem of the
door not being easy to open or close.
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SCHRITT 10
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DE
Warnung:Die maximale Belastbarkeit dieses Möbels beträgt:

50kg,bitte nicht überlasten!
EN

Warning:The maximum load-bearing capacity of this furniture is:
50 kg,please do not overload!

FR
Avertissement:La capacité de charge maximale de ce meuble

estde:
50 kg,merci de ne pas surcharger!

IT
Attenzione: la capacitÃà di carico massima di questo mobile è:

50kg,non sovraccaricare!
ES

Advertencia:La capacidad mAjxima de carga de este mueble es:
50kg,ino lo sobrecargue!
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